THE PARISH OF ST. VINCENT FERRER

AND ST. CATHERINE OF SIENA

The Reverend Peter Martyr Yungwirth, O.P., Pastor
James D. Wetzel, Director of Music and Organist

NINETEENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME
August 7, 2022

A second collection is taken-up this weekend to support the Solidarity Fund for the Church in Africa.

PRELUDE

INTRODUCTORY RITES
ENTRANCE ANTIPHON (OFFICIUM) Psalm 73 (74):20, 19, 22, 23 Chant, mode vii
Respice, Domine, in testamentum tuum, Consider, O Lord, your covenant,
et animas pauperum tuorum ne derelinquas  and forsake not the souls of your poor
in finem: Sforever.
exsurge, Domine, Avrise, O Lord,
et judica causam tuam, and judge your canse,
et ne obliviscaris voces quaerentium te. and forget not the voices of those who seek yon.
7. Ut quid Deus repulisti in finem: V. Why, O God, have you cast us off forever?
iratus est furor tuus Why is your wrath kindled against
super oves pascuae tuae? the sheep of your pasture?

SIGN OF THE CROSS AND GREETING

PENITENTIAL ACT
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Lord, have mer - cy.
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Lord, have mer - cy.
GLORIA
Roman Missal Mass
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Glo-ry to God in the high-est, * and on earth peace to peo-ple of good will.
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We praise you, we bless you, we a-dore you, we glo-ri-fy you,
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we give you thanks for your great glo - ry, Lord God, heav-en-ly King,
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O God, al-might-y Fa-ther. Lord Je-sus Christ, On-ly-Be-got-ten Son,
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Lord God, Lamb of God, Son of the Fa-ther, you take a-way the sins of the world,
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have mer-cy on us;  you take a-way the sins of the world, re-ceive our prayer;
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you are seat-ed at the right hand of the Fa-ther, have mer-cy on us.
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For you a-lone are the Ho -ly One, you a - lone are the Lord,
o)

’{ IT — !
@e—'_l._. P = - Py & - 7] H & o o e T o
you a-lone are the Most High, Je-sus Christ, with the Ho-ly Spir-it,
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COLLECT

Almighty ever-living God, whom, taught by the Holy Spirit, we dare to call our Father,
bring, we pray, to perfection in our hearts the spirit of adoption as your sons and
daughters, that we may merit to enter into the inheritance which you have promised.
Through our Lord Jesus Christ, your Son, who lives and reigns with you in the unity
of the Holy Spirit, one God, for ever and ever. Awen.
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LITURGY OF THE WORD
FIRST READING Wisdom 18:6-9

The night of the passover was known beforehand to our fathers, that, with sure
knowledge of the oaths in which they put their faith, they might have courage. Your
people awaited the salvation of the just and the destruction of their foes. For when you
punished our adversaries, in this you glorified us whom you had summoned. For in
secret the holy children of the good were offering sacrifice and putting into effect with
one accord the divine institution.

GRADUAL (RESPONSORIUM)  Psalm 73 (74):20, 19, 22, 23 Chant, mode vii
Respice, Domine, in testamentum tuum, Consider, O Lord, your covenant,
et animas pauperum tuorum ne derelinquas  and forsake not the souls of your poor
in finem. forever.
V. Exsurge, Domine, V. Arise, O Lord,
et judica causam tuam: and judge your canse,
memo resto opprobrii servorum tuorum. remember the reproach of your servants.

SECOND READING Hebrews 11:1-2, 8-19

Brothers and sisters: Faith is the realization of what is hoped for and evidence of things
not seen. Because of it the ancients were well attested.

By faith Abraham obeyed when he was called to go out to a place that he was to receive
as an inheritance; he went out, not knowing where he was to go. By faith he sojourned
in the promised land as in a foreign country, dwelling in tents with Isaac and Jacob, heirs
of the same promise; for he was looking forward to the city with foundations, whose
architect and maker is God. By faith he received power to generate, even though he was
past the normal age—and Sarah herself was sterile—for he thought that the one who
had made the promise was trustworthy. So it was that there came forth from one man,
himself as good as dead, descendants as numerous as the stars in the sky and as countless
as the sands on the seashore.

All these died in faith. They did not receive what had been promised but saw it and
greeted it from afar and acknowledged themselves to be strangers and aliens on earth, for
those who speak thus show that they are secking a homeland. If they had been thinking
of the land from which they had come, they would have had opportunity to return. But
now they desire a better homeland, a heavenly one. Therefore, God is not ashamed to
be called their God, for he has prepared a city for them.
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By faith Abraham, when put to the test, offered up Isaac, and he who had received the
promises was ready to offer his only son, of whom it was said, “Through Isaac
descendants shall bear your name.” He reasoned that God was able to raise even from
the dead, and he received Isaac back as a symbol.

ALLELUIA Psalm 89 (90):1 Chant, mode vii
Alleluia, alleluia. Allelnia, allelnia.
V. Domine, refugium factus es nobis: V. Lord, you have been onr refuge
a generatione et progenie. [from generation to generation.
Alleluia. Alleluia.

GOSPEL [ uke 12:32-48

Jesus said to his disciples: “Do not be afraid any longer, little flock, for your Father is
pleased to give you the kingdom. Sell your belongings and give alms. Provide money
bags for yourselves that do not wear out, an inexhaustible treasure in heaven that no thief
can reach nor moth destroy. For where your treasure is, there also will your heart be.

“Gird your loins and light your lamps and be like servants who await their master’s return
from a wedding, ready to open immediately when he comes and knocks. Blessed are
those servants whom the master finds vigilant on his arrival. Amen, I say to you, he will
gird himself, have them recline at table, and proceed to wait on them. And should he
come in the second or third watch and find them prepared in this way, blessed are those
servants. Be sure of this: if the master of the house had known the hour when the thief
was coming, he would not have let his house be broken into. You also must be prepared,
for at an hour you do not expect, the Son of Man will come.”

Then Peter said, “Lord, is this parable meant for us or for everyone?” And the Lord
replied, “Who, then, is the faithful and prudent steward whom the master will put in
charge of his servants to distribute the food allowance at the proper time? Blessed is that
servant whom his master on arrival finds doing so. Truly, I say to you, the master will
put the servant in charge of all his property. But if that servant says to himself, ‘My
master is delayed in coming,” and begins to beat the menservants and the maidservants,
to eat and drink and get drunk, then that servant’s master will come on an unexpected
day and at an unknown hour and will punish the servant severely and assign him a place
with the unfaithful. That servant who knew his master’s will but did not make
preparations nor act in accord with his will shall be beaten severely; and the servant who
was ignorant of his master’s will but acted in a way deserving of a severe beating shall be
beaten only lightly. Much will be required of the person entrusted with much, and still
more will be demanded of the person entrusted with more.”
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CREDO (sung at 12 NOON)
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I be-lieve in one God, * the Fa-ther al-might-y, mak-er of heav-en
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I be-lieve in one Lord Je-sus Christ, the  On-ly Be-got-ten Son of God,
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born of the Fa-ther be-fore all a-ges. God from God, Lightfrom Light,
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our sal-va-tion he came down from heav-en, and by the Ho-ly Spir-it
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was in - car-nate  of the Vir-gin Mar-y, and be-came  man.
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For our sake he was cru-ci-fied un - der Pon-tius Pi-late, he  suf-fered death
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and was bur-ied, and rose a-gain on the third day in ac - cor-dance
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with the Scrip-tures. He as-cend-ed in-to heav-en  and is seat-ed at
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the right hand of the Fa-ther. He will come a-gain in glo - ry to  judge
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I be-lieve in the Ho-ly Spir-it, the  Lord, the giv-er of life,
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I Dbe-lieve in one, ho-1ly, ca-tho-lic and a - pos-tol - ic Church.
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I con-fess one Bap-tism for the for-give-ness of sins and I look for-ward
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to the res-ur-rec-tion of the dead and the life of the world to come.
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UNIVERSAL PRAYER

LITURGY OF THE EUCHARIST

OFFERTORY ANTIPHON Psalm 30 (31):15, 16 Chant, mode ii
In te speravi, Domine: In you have I hoped, O Lord;
dixi: Tu es Deus meus, I said: Y ou are my God,
in manibus tuis tempora mea. my times are in your hands
OFFERTORY MOTET Psalm 9:11, 12, 13 (at 12 NOON) Giovanni Pierluigi da Palestrina
. . (1525-1594)
Sperent in te omnes Let them trust in you
qui noverunt nomen tuum, Domine: who know your name, O Lord;
quoniam non derelinquis quaerentes te: Sfor you have not forsaken them who seek_you.
psalite Domino qui habitat in Sion, Sing to the Lord who dwells in Zion,

quoniam non est oblitus orationem pauperum.  for he has not forgotten the cry of the poor.

PRAYER OVER THE OFFERINGS

Be pleased, O Lotd, to accept the offerings of your Church, for in your mercy you have
given them to be offered and by your power you transform them into the mystery of our
salvation. Through Christ our Lord. _Amen.
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Lift up your hearts. We lift them up to the Lord.
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Let us give thanks to the Lord our God. It is right and just.

SANCTUS
Roman Missal Mass
o) . .
A : : ——]
ﬂ‘—o—e—a—o—e—a—c—e—o—.\dj - & - =
Ho-ly, Ho-ly, Ho-ly Lord God of hosts. Heav-en and earth are
o)
s ®

T T

e * o @ { 2 = |
v v () ~ | - & v v v () e |

Dj ‘ '

full of your glo - ry. Ho-san-na in the high - est. Bless-ed is he
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who comes in the name of the Lord. Ho-san - na in the high - est.

MYSTERY OF FAITH
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COMMUNION RITE

PATER NOSTER

SIGN OF PEACE

AGNUS DEI
Roman Missal Mass
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Lamb of God, you take a-way the sins of the world, have mer-cy on us.
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Lamb of God, you take a-way the sins of the world, have mer-cy on us.
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Lamb of God, you take a-way the sins of the world, grant us peace.

To receive Holy Commmunion on the tongue, please use the Communion line at the altar rail.
To receive Holy Commmnion in the hand, please use the Communion line in the center aisle of the Nave.

COMMUNION ANTIPHON John 6:52 Chant, mode 1
Panis quem ego dedero The bread that I will give
caro mea est pro saeculi vita. 15 my flesh for the live of the world.

> 10 <



>

<

COMMUNION MOTET John 6:56, 59 (at 12 NOON) Ruggiero Giovannelli
(c. 1560-1625)
Caro mea vere est cibus: My flesh is food indeed,
et sanguis meus vere est potus. and my blood is drink indeed.
Qui manducat hunc panem He who eats this bread
vivet in aeternum, alleluia. shall live for ever, alleluia.

PoST-COMMUNION PRAYER

May the communion in your Sacrament that we have consumed, save us, O Lord, and
confirm us in the light of your truth. Through Christ our Lord. Awmen.

CONCLUDING RITES

BLESSING AND DISMISSAL

POSTLUDE

DAYS OF ST. DOMINIC

Our Holy Father Dominic, the founder of the Order of Preachers, died on August 0,
1221. To mark the 801st Anniversary, the Parish will have several days worth of special
celebrations.

Monday, August 8 is the Solemnity of St. Dominic according to the modern liturgical
calendar. There will be a Solemn Mass and Procession at 6 PM at St. Vincent Ferrer for
which the Schola will sing Missa Brevis by Grayston Ives; Haec dies by Charles Wood; and
Salve Regina, Op. 9, No. 4 by Herbert Howells, all music of 20th century Britain.

From August 2-8, the Memorial of Bl. Jane Aza, the mother of St. Dominic to the
Solemnity of St. Dominic, relics of St. Dominic will be displayed for veneration by the
Rosary Altar at St. Vincent Ferrer.

Music NOTES

Choral music at next Sunday’s Solemn Mass for the Twentieth Sunday in Ordinary Time:
Salve Regina d 6 (1604b) by Orlando di Lasso and Dewus noster refugium — Deus in medio ejus by
Hans Leo Hassler.
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MARIAN ANTIPHON  (at 9:30 AM and 12 NOON) Chant, mode v
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Hail, holy Queen, Mother of mercy; our life, our sweetness, and our hope, hail. "T'o you do we cry, poor
banished children of Eve; to you do we send up our sighs, monrning and weeping in this vale of tears.
Turn then, our advocate, your eyes of mercy upon us; and Jesus, the blessed fruit of your womb, show unto
us after this our exile. O clement, O pious, O sweet 1irgin Mary.
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